Aur, Thus a Myrr

-
gan Catrin Roberts

Cefndir Beiblaidd:
Mathew 2: 1-12

Cymeriadau:

Dyn Doeth 1





Dyn Doeth 2





Dyn Doeth 3

Offer:



Cês teithio i bob cymeriad

Anrheg 1 a 2 wedi eu lapio mewn papur anrheg ar gyfer Dyn Doeth 1 a 2.

Bag Tesco ar gyfer Dyn Doeth 3. Talc a sebon etc yn y bag.
Y tri dyn doeth i’r llwyfan yn cario/gwthio cesys ac yn cario anrheg.

Dyn doeth 1:
Wel, dyna ni.  Y diwrnod cyntaf drosodd, a dydyn ni ddim wedi mynd ar goll!

Dyn doeth 2:
OK! OK! Dim ond gofyn lle roedd y map wnes i!  Doeddwn i ddim yn amau bod y seren yn mynd i ddangos y ffordd!

Dyn doeth 1:
Diolch bod ni wedi dod mor bell â hyn.  Pan welais i Rina’n cyrraedd roeddwn i’n meddwl bod ni byth yn mynd i gychwyn.

Dyn doeth 2:
Ie.  Beth oedd hi eisiau, Belthasar?  Sws fawr cyn i ti fynd ar daith bell?! (Dyn doeth 1 a 2 yn chwerthin)

Dyn doeth 3:
Na.  Roedd hi wedi bod yn Siop Pampers Persia, i brynu anrheg i’r babi newydd rydyn ni’n gobeithio ei weld.

Dyn doeth 2:
Beth ddywedaist ti?

Dyn doeth 3:
Bod Rina wedi bod yn Siop Pampers......

Dyn doeth 1:
Prynu anrheg? Pa anrheg?

Dyn doeth 3:
(yn tynnu’r eitemau allan o’r bag)

Talc, sebon, clytiau taflu i ffwrdd....

Dyn doeth 1:
Ond mae’r anrhegion ar gyfer y  brenin newydd gynnon ni  (codi’r anrheg) Aur, thus a myrr!
Dyn doeth 3:
Wn i.  Ond roedd Rina yn meddwl bod hyn yn well.

Dyn doeth 2:
Ond ble mae’r myrr?

Dyn doeth 3:
Gan Rina.  Mae hi am werthu’r stwff i’r ymgymerwyr lleol.  Maen nhw’n defnyddio lot o fyrr.

Dyn doeth 1:
Belthasar!  Pan drefnon ni’r daith yma, pan welson ni arwydd y seren, pan glywson ni am y disgwyl am frenin newydd, wnaethon ni gytuno i fynd ag aur, thus a myrr i’r brenin newydd, nid talc a sebon!

Dyn doeth 3:
Ond roedd Rina yn dweud bod myrr yn anrheg hyll i blentyn.  Rhywbeth ar gyfer  rhywun sy wedi marw ydy myrr.

Dyn doeth 2:
Yn hollol!  Mae’r arwyddion yn dangos  bod y plentyn newydd yma yn mynd i fod yn frenin, yn offeiriad ac mae o’n  mynd i farw’n ifanc.  Felly rydyn ni’n rhoi aur, thus a myrr iddo.  Elli di ddim anwybyddu’r arwyddion, Belthasar.

Dyn doeth 3:
Ond mae Rina.....

Dyn doeth 1:
Dim ots am Rina.  NI sy’n mynd i’r  palas at y plentyn yma.  Wyt ti eisiau sefyll o flaen pawb a rhoi anrheg o aur, thus a talc i’r brenin newydd?!  

Dyn doeth 3:
Sori!  Wnes i ddim meddwl.

Dyn doeth 2:
Rydw i’n gallu dychmygu pobl yn ysgrifennu amdanon ni rywbryd yn y dyfodol – rhywbeth fel (yn ddramatig)
“aethon nhw i mewn i'r palas, dyna lle roedd y plentyn hefo’i fam y frenhines, a dyma nhw’n disgyn ar eu gliniau o’i flaen a'i addoli.  Yna dyma nhw’n agor eu paciau a rhoi anrhegion gwerthfawr iddo – aur, thus, talc a sebon sensitive skin.”  (gorffen y frawddeg yn wawdlyd) Beth dyn ni’n mynd i wneud rŵan?  

 (troi at Dyn doeth 3 a rhoi celpan iddo)  Twit!
Dyn doeth 1:
Bydd yn rhaid i ni brynu mwy o fyrr ar y ffordd.  Mae yna gwmni o ymgymerwyr yn y pentre nesa.
Dyn doeth 3:
(yn codi’r bag Tesco)


Ond beth am y rhain?

Dyn doeth 2:
(yn cydio yn fygythiol yng ngwisg Dyn doeth 3)

Paid â gofyn, rhag ofn i mi gael fy nhemtio! 

 (troi a cherdded oddi ar y llwyfan)

Aur, thus a talc wir!  

(exit pawb)
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